
Jn. 6:1-15 mws 

V. 1 
ἀπῆλθεν   AAI3sg  fr. avpercomai 

to move from a reference point, go away, depart 

motion away from a reference point with emphasis upon the departure, but without implications 

as to any resulting state of separation or rupture, to go away, to depart, to leave 

 

πέραν 
marker of a position across from something else with intervening space, on the other side, 

answering the question ‘whither?’ ‘Jesus went away to the other side of the lake’ 

a position opposite another position, with something intervening, opposite, across from, on the 

other side of, ‘Jesus went back to the other side of Lake Galilee’ 

 

θαλάσσης 
lake, of Lake Gennesaret, ‘the Lake of Galilee’ 

a particular body of water, normally rather large, sea, lake 

 

V. 2 
ἠκολούθει  IAI3sg   fr. avkolouqew 

to follow or accompany someone who takes the lead, accompany, go along with, of the crowd 

following Jesus 

to follow or accompany someone who takes the lead in determining direction and route of 

movement, to accompany as a follower, to follow, to go along with 

 

ὄχλος 
a relatively large number of people gathered together, crowd 

a casual non-membership group of people, fairly large in size and assembled for whatever 

purpose, crowd, multitude 

 

ἐθεώρουν  IAI3pl   fr. qewrew 
to observe something with sustained attention, be a spectator, look at, observe, perceive, see 

to observe something with continuity and attention, often with the implication that what is 

observed is something unusual, to observe, to be a spectator of, to look at 

 

σημεῖα 
an event that is an indication or confirmation of intervention by transcendent powers, miracle, 

portent, cf. v. 14, 26, 30, 2:11, 18, 23, 3:2, 4:54, 7:31, 9:16, 10:41, 11:47, 12:18, 37, 20:30 

an event which is regarded as having some special meaning, sign 

 

ἀσθενούντων  PAPtcpMPG  fr. avsqenew 
to suffer a debilitating illness, be sick, cf. 4:46, 5:3, 7, 13, 11:1, 2, 3, 6 

to be sick and, as a result, in a state of weakness and incapacity, to be sick, to be ill, to be 

disabled 



V. 3 
ἀνῆλθεν   AAI3sg  fr. avnercomai 

to move from a lower to a higher place, go up, come up 

to move up, to come up, to go up, to ascend 

 

ὄρος 
a relatively high elevation of land that projects higher than a ‘hill’, mountain, mount, hill 

a relatively high elevation of land in contrast with bounoj ‘hill’ which is by comparison 

somewhat lower, mountain 

 

ἐκάθητο   IM/PdepI3sg  fr. kaqhmai 
to take a seated position, sit down 

to be in a seated position or to take such a position, to sit, to sit down, to be seated 

 

V. 4 
ἐγγὺς 

pertaining to being close in point of time, near, of the future, of a festival 

a point of time subsequent to another point of time, but relatively close, near, cf. 2:13 

 

πάσχα 
the Jewish festival commemorating the deliverance of Jews from Egypt, Passover festival, 

Passover 

an annual Israelite festival commemorating Israel’s exodus from Egypt, the Passover, the 

Passover festival 

 

ἑορτὴ 
a day or series of days marked by a periodic celebration or observance, festival, celebration, ‘the 

Passover festival’ 

the events associated with the celebration of a festival or feast, festival, feast, celebration 

 

V. 5 
ἐπάρας   AAPtcpMSN  fr. evpairw 

to cause to move upward, lift up, hold up, cf. 4:35 

idiom ‘to lift up the eyes’, to direct ones’ attention to something by looking closely at, to notice, 

to look 

 

ὀφθαλμοὺς 
eye as organ of sense perception, eye 

eye 

 

  



θεασάμενος  AMdepPtcpMSN fr. qeaomai 
to have an intent look at something, to take something in with one’s eyes, with implication that 

one is especially impressed, see, look at, behold 

to observe something with continuity and attention, often with the implication that what is 

observed is something unusual, to observe, to be a spectator of, to look at 

 

Πόθεν 
interrogative expression of extension from a local source, from what place? from where? cf. 4:11 

extension from a source, with an incorporated interrogative point of reference, ‘from where? 

whence? where?’ 

 

ἀγοράσωμεν  AAS1pl  fr. avgorazw 
to acquire things or services in exchange for money, buy, purchase, cf. 4:8 

to acquire possessions or services in exchange for money, to buy, to purchase 

 

ἄρτους 
a baked product produced from a cereal grain, bread, also loaf of bread, cf. v. 23, 26 

a relatively small and generally round loaf of bread 

 

φάγωσιν   AAS3pl  fr. evsqiw 
to take something in through the mouth, usually solids, but also liquids, eat 

to consume food, usually solids, but also liquids, to eat, to drink to consume food, to use food 

 

V. 6 
πειράζων   PAPtcpMSN  fr. peirazw 

to endeavor to discover the nature or character of something by testing, try, make trial of, put to 

the test, of God or Christ, who put people to the test, in a favorable sense, so that they may prove 

themselves true 

 

ᾔδει   PluPfAI3sg  fr. oi=da 
to have information about, know 

to possess information about, to know, to know about, to have knowledge of, to be acquainted 

with, acquaintance 

 

ἔμελλεν   IAI3sg   fr. mellw 
to take place at a future point of time and so to be subsequent to another event, be about to, be 

about to, be on the point of, denoting an intended action, intend, propose, have in mind 

to occur at a point of time in the future which is subsequent to another event and closely related 

to it, to be about to 

 

V. 7 
Διακοσίων 

two hundred 

two hundred, cf. Mk. 6:37 



δηναρίων 
denarius, a Roman silver coin, it was a worker’s average daily wage, cf. 12:5 

a Roman silver coin equivalent to a day’s wage of a common laborer, denarius 

 

ἀρκοῦσιν   PAI3pl   fr. avrkew 
be enough, sufficient, adequate, ‘loaves of bread worth 200 denarii would not be enough (for 

each one to have a bite) 

to be sufficient or adequate for a particular purpose, with the implication of leading to 

satisfaction, to be sufficient, to be adequate, to be enough 

 

βραχύ 
pertaining to being low in quantity, little, small, ‘a small amount’ 

a relatively small quantity or extent, probably implying less than expected, little, small amount 

of, ‘for everyone to have even a little’ 

 

V. 8 
μαθητῶν 

one who is rather constantly associated with someone who has a pedagogical reputation or a 

particular set of views, disciple, adherent, especially of the disciples of Jesus 

a person who is a disciple or follower of, someone, disciple, follower 

 

V. 9 
παιδάριον 

child, a youth, who is no longer a child 

child, normally below the age of puberty, child, ‘there is a little boy here who has five loaves of 

barley bread’ 

 

ἄρτους 
see above 

 

κριθίνους 
made of barley flour, barley bread 

pertaining to being made or consisting of barley, of barley, ‘here is a boy who has five barley 

loaves and two fish’ 

 

ὀψάρια 
fish 

fish intended for food or the flesh of fish as food, fish, ‘there is a boy here who has five barley 

loaves and two fish’ 

 

τοσούτους 
pertaining to an indefinite high number of entities or events, so many, ‘so many people’ 

pertaining to a quantity of objects or events considerably beyond normal expectations, so many, 

this many, ‘but what are these for so many people?’ 



V. 10 
ἀναπεσεῖν  AAInf   fr. avnapiptw 

ἀνέπεσαν   AAI3pl  fr. avnapiptw 
to recline on a couch to eat, lie down, recline 

to be in a reclining position as one eats (with the focus either upon the position or the act of 

eating) to reline, to eat, to be at table, to dine, to sit down to eat’ cf. 13:28 

 

χόρτος 
grass, hay 

small green plants, small plants, grass 

 

ἀριθμὸν 
a cardinal number, number, ‘about 5,000 in number’ 

the sum or total of a numbered quantity, number, total sum 

 

πεντακισχίλιοι 
five thousand 

 

V. 11 
εὐχαριστήσας  AAPtcpMSN  fr. euvcaristew 

to express appreciation for benefits or blessings, give thanks, express thanks, render/return 

thanks, especially of thanksgiving before means 

to express gratitude for benefits or blessings, to thank, thanksgiving, thankfulness 

 

διέδωκεν   AAI3sg  fr. diadidwmi 
to apportion among various parties, distribute, give 

to give something to a series of persons, to give out, to distribute, ‘he gave thanks and distributed 

(the bread) to those who were seated 

 

ἀνακειμένοις  PM/PdepPtcpMPD fr. avnakeimai 
reclining at table, equals dine, the one who is reclining, the guest, cf. 13:28 

to be in a reclining position as one eats (with the focus either upon the position or the act of 

eating) to reline, to eat, to be at table, to dine, to sit down to eat’ cf. 13:28 

 

ὁμοίως 
pertaining to being similar in some respect, likewise, so, similarly, in the same way, cf. 5:19, 

21:13 

pertaining to being similar to something else in some respect, like, such as, likewise, similar 

 

ὀψαρίων 
see above 

 

  



ὅσον 
pertaining to a comparative quantity or number of objects or events, how much (many), as much 

(many) as, ‘as much as they wanted’ 

pertaining to a comparison of a quantity, as much as, as long as, ‘as much as they wanted’ 

 

ἤθελον   IAI3pl   fr. qelw 
to have a desire for something, wish to have, desire, want 

to desire to have or experience something, to desire, to want, to wish 

 

V. 12 
ἐνεπλήσθησαν  API3pl   fr. evmpiplhmi 

to provide a sufficient amount, satisfy, ‘when they had eaten their fill’ 

to be satisfied with food on the basis of having eaten enough, to be satisfied, to have one’s fill, 

‘and when they wee satisfied (with food)’ 

 

Συναγάγετε  AAImp2pl  fr. sunagw 
to cause to come together, gather (in), cf. 4:36, 10:16, 15:6 

to cause to come together, whether of animate or inanimate objects, to gather together, to call 

together 

  

περισσεύσαντα  AAPtcpNPA  fr. perisseuw 
to be in abundance, abound, be more than enough, be left 

to have such an abundance as to be more than sufficient, to have (much) more than enough, to 

have an overabundance 

 

κλάσματα 
fragment, piece, crumb 

a fragment or piece resulting from the action of breaking, fragment, piece 

 

ἀπόληται   AMS3sg  fr. avpollumi 
to lose something that one already has or be separated from a normal connection, lose, be lost 

to lose something which one already possesses, to lose 

 

V. 13 
συνήγαγον  AAI3pl  fr. sunagw 

see above 

 

ἐγέμισαν   AAI3pl  fr. gemizw 
to put something into an object to the extent of its capacity, fill, cf. 2:7 

to fill an object with a substance, to fill 

 

δώδεκα 
twelve 

 



κοφίνους 
basket 

a relatively large basket used primarily for food or produce, large basket 

 

κλασμάτων 
see above, ‘they filled twelve baskets with pieces from the five loaves of barley bread’ 

 

κριθίνων 
see above 

 

ἐπερίσσευσαν  AAI3pl  fr. perisseuw 
see above 

 

βεβρωκόσιν  PfAPtcpMPD  fr. bibrwskw 
to take food in through the mouth, eat, consume, ‘those who had eaten’ 

to consume solid food, to eat, eating, ‘from the five barley loaves of bread which the people had 

eaten’ 

 

V. 14 
σημεῖον 

see above 

 

ἀληθῶς 
corresponding to what is really so, truly, in truth, really, actually 

pertaining to being real and not imaginary, real, really, true, truly 

 

προφήτης 
a person inspired to proclaim or reveal divine will or purpose, prophet, ‘the prophet’ cf. 4:19, 

7:40, 9:17 

 

ἐρχόμενος  PM/PdepPtcpMSN fr. e;rcomai 
of movement from one point to another, with focus on approach from the narrator’s perspective, 

come, of making an appearance, come before the public, appear, of Jesus as Messiah, the idea of 

Jesus having come heaven-sent to the earth 

to move toward or up to the reference point of the viewpoint character or event, to come, coming 

 

κόσμον 
planet earth as a place of inhabitation, the world, as the habitation of humanity 

the surface of the earth as the dwelling place of mankind, in contrast with the heavens above and 

the world below, earth, world 

 

  



V. 15 
γνοὺς   AAPtcpMSN  fr. ginwskw 

to be aware of something, perceive, notice, realize 

to possess information about, to know, to know about, to have knowledge of, to be acquainted 

with, acquaintance 

 

μέλλουσιν  PAI3pl   fr. mellw 
see above 

 

ἁρπάζειν   PAInf   fr. a`rpazw 
to grab or seize suddenly so as to remove or gain control, snatch/take away, ‘take him away’ 

to grab or seize by force, with the purpose or removing and/or controlling, to seize, to snatch 

away, to take away 

 

βασιλέα 
one who rules as possessor of the highest office in a political realm, king, ‘make someone king’ 

one who has absolute authority within a particular area and is able to convey this power and 

authority to a successor, king 

 

ἀνεχώρησεν  AAI3sg  fr. avnacorew 
to depart from a location, withdraw, retire, take refuge 

to move away from a location, implying a considerable distance, to withdraw, to retire, to go off, 

to go away 

 

ὄρος 
see above 

 

μόνος 
pertaining to being the only entity in a class, only, alone, with focus on being the only one 

the only item of a class in a place, alone, all by oneself 

 


